
IMAGF EVALUATION
TEST TARGET (MT-3)

's§§

V.

^
^
:/.

^' -% 4è
'^^ .^p< <i^

u..

V,

1.0

M

1.25

|iO ^" MiSi

ii£ lÂi 12.2

Z U£ 12.0
lit

JJ.

14 mil 1.6

'^F
vl

:^ ^:)

%

Photographie

Sdences
VjOi'iJOIuiiOn

^
^\-

ml\

1>^

:\\

<^ O"^

Ï3 WEST MAIN STREET

WEBSTER, N.Y. 14380

;716) 872-4503

^
«^^



4'

l/u
CIHM/ICMH
Microfiche
Séries.

CIHM/ICMH
Collection de
microfiches.

Canadian Institute for Historical Microreproductions / Institut canadien de microreproductions historiques



Tschnical and Bibliographie Notas/Notas tachniquaa at bibliographiquaa

Tha Inatituta haa attamptad to obtsin tha baat
original copy availabla for filming. Paaturas of thir

copv which may ba bibliographically uniqua,
which may altar any of tha imagaa in tha
raproduction. or which may significa^tly change
tha uaual mathod of filming. ara chackad baiow.

n Colourad covara/
Couvartura da coulaur

pn Covars damagad/
Couvartura andommagéa

Covars rastorad and/or laminatad/
Couvartura rastauréa at/ou palliculéa

Covar tftia misaing/
La titre da couvartura manqua

Colourad mapa/
Cartas géographiquaa an coulaur

Colourad ink (i.a. othar than blua or black)/
Encra da soulaur (i.a. autra qua blaua ou noira)

Colourad plataa and/or illuatrations/

Planchaa at/ou illuatrationa 1% couleur

Bound with othar matarial/
Ralié avac d'autraa documanta

D

D

Tight binding may cauaa shadows or distortion
along intarior margin/
La re liura sarrée paut cauaar da l'ombra ou da la

diatoraion la long da la marg* Intérioura

Blank laavaa addad during rastoration may
appaar within th«t taxt. Whanavar poaaibla, thaa*
hava baan omittad from filming/
Il sa paut qua c«*rtainas pagaa blanchas ajoutéas
lors d'una raatauratlon apparaisaant dans la taxta.
maia, lorsqua cala était posaibla. cas pagaa n'ont
pas été fllméas.

m Addltional commants:/
Commantairas supp^émontairas;

L'Institut a microfilmé la maillour axamplaira
qu'il lui a été possibla da sa procurar. Las détails
da cat axamplaira qui tout paut-étra uniquas du
point da vua bibliographiqua, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

r~~| Colourad pages/
Pagea da couleur

Pagaa damagad/
Pages endommagées

Pages restored and/or laminatad/
Pages reatauréas at/ou pelliculées

Pages diaroloured. stained or foxed/
Pages décolorées, tachetées ou piquées

I

Pages datachad/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prin

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materii
Comprei.d du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Seule édition disponible

r~^ Showthrough/

rn Quality of print varias/

I I

Includes supplementary matériel/
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Only édition availabla/
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D Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc., hava been refiimed to
ensure the best possible imsge/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.
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This item is filned at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-daaaoua.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

12X 16X 2QX 24X 28X 32X



Th« copy fitmad h«r« has b««n raproduead thanks
to tha ganaroaity of :

Stmiiwry of QtMbte
Library

L'oxan plaira filmé fut raprodult grica à la

générosité da:

Séminairt de Québac
BiMiotMqiM

Tha Iniagas appaaring hara arw tha baat quality

posaibia eonsidaring tha condition and lagibility

of tha original copy and in Icaaping with tha
filming contract spacifications.

Original copias in printad papar oovars ara filmed
baginning with tha front eovar and anding on
tha last paga with a printcd or illustratad impras-
sion, or tha baclc covar whan appropricta. Ali

othar original copias ara filmad baginning on tha
first paga with a printad or illustratad imprua-
sion, and anding on tha laat paga with a printad
or illustratad imprassion.

Tha last racordad frama on aach microficha
shall contain tha symbol —i»- (maaning "CON*
TINUEO"). or tha symbol (maaning "END"),
whichavar applias.

Map: piatas, charts, atc, may ba filmad at
diffarant raduction ratioa. Thoaa too larga to ba
antiraly includad in ona axpoaura ara filmad
baginning in tha uppar laft hrnd cornar, laft to
right and top to bottom, aa many framas aa
raquirad. Tha foiiowing diagrams ïlluatrata tha
mathod:

Las imagas suivantas ont été r«produitas avac la

plus grand soin, compta tanu da la condition et
da la nattaté da i'axamplaira filmé, at an
conformité avac !as conditions du contrat da
filmaga.

Las axamplairas originaux dont la couvartura 9n
papiar ast imprimé* sont filmés mn commançant
par la pramiar plat at an tarminant soit par la

darniéra paga qui comporta una amprainta
d'impraaaion ou d'illustrotiOR, soit par la sacond
plat, aalon la caa. Tous laa autras axamplairas
originaux sont filmés an commençant par la

première paga qui comporta una empreinte
d'impraaaion ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symbolea suivants apparaîtra sur la

dernière imaga de chaque microfiche, selon le

cati: le aymbola —»• signifia "A SUIVRE", le

symbole V signifia "FIN".

Laa «artaa, planches, tableaux, etc.. peuvent être
filmée é des taux da réduction différents.

Lofsqua la document eat trop grand pour être
reproduit en un aaul cliché, il ast filmé é partir
da l'angle sup^trieur gauche, de gauche è droite,
et de haut en bas, en prenant le nombre
d'Images nécessaire. Las diagrammes suivants
illustrant la méthode.
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(Lettre

MESSIEURS,

du projet de l'établissem

Dès le mois de janvier il

été puissamment encouraj

que les Catholiques seror

graduellement notre saint

septentrionale d'avec la n

vous regarderez comme

entreprise par des aumôi

vous pouvez fournir par

d'ici au 15 irai prochain

appartenez respectivemei

Québec, 29 mars 1818



(Lettre circulaire à Messieurs les Curés.)

ESSIEURS,

IL en est peu parmi vous qui n'aient déjà entendu parler

>rojet de l'établissement prochain d'une Mission permanente à la Rivière Roug;e.

le mois de janvier il a été ouvert pour cet objet une souscription générale. Elle a

puissamment encouragée par un nombre de Protestans. J'ai une pleine confiance

les Catholiques seront jaloux de les surpasser dans une œuvre tendante à répandre

ueliement notre sainte foi sur l'immense territoire de l'ouest qui sépare l'Amérique

întrionale d'avec la mer Pacifique. Dans cette ferme persuasion je me flatte que

reganlerez comme un devoir d'engager vos fidèles paroissiens à seconder cette

îprise par des aumônt^s proportionnées à leurs moyens et qu'y ajoutant ce qiMS

pouvez fournir par vous-mêmes, vous vous empresserez de faire parvenir le tout

au 15 irai prochain à Messieurs les Grands-Vicaires des districts auxquels vous

rtenez respectivement.

Je suis avec une parfaite considération,

MESSIEURS, .

%
Votre très humble et très obéissant Serviteur,

[7£B£C, 29 mars 1818.

ifi J. O. Et« de Québec.

Bon pour copie.
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